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Caniveau mini
Mini Schacht
Mini duct

Réglage en haut
Höheneinstellung
Height c r
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Abnehmbare
Detachable guard grille

Échangeur de chaleur
Wärmetauscher
heat exchanger

Racc rdement él
Elektrischer Anschlus
Electrical c
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гидравлическое соединение в стандартном исполнении располагается с левой стороны / электрическое
соединение располагается справа
racc rdement hydraulique standard à gauche électrique à dr te
Hydraulische Anschluß Standard elektrischer Anschluß rechts
hydraulic c standard t the left electrical c the right side

/ option /
теплообменник является реверсируемым: (гидравлическое соединение справа / электрическое соединение слева)
l’échangeur de chaleur est réversible: racc rdement hydraulique à dr électrique à
der Wärmetauscher ist umkehrbar: raulische Anschluß rechts elektrischer Anschluß
the heat exchanger is reversible: raulic c right electrical c t the l

EPDM te 40 cm. Art.nr: 7990.070

tressage en acier in xydable
Edelst lecht
stainless steel braided sleeving

t

te qualité en acier in xydable
Höchste Qualität Edelstahl
highest quality stainless steel
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- La sonde de température d’eau doit détecter une températur tesse de 

Thermal Activat

r l W P
- Der Wassertempertursensor muss eine Wassertemper von mindest svor-

lauf mes keit Thermal Activat

c r
- In order for the unit to prepar ter temperature sensor must det ter temperature

o Thermal Activator
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Sonde de température d’eau
Wassertempertursensor

Water temperature sensor

Adaptateur
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- Si vous de courant vous pouv l’utiliser
- Attention puissance par activateur
- Install toujours de manière conforme selon les normes national

w
- Wenn vorhanden is kann dieser ver endet er
- minimale Leis Watt pro Aktivator
- In übereins mit den nationalen Installationsanfor

r r c
- In case is availabl it can be
- minimum po Watt by activator
- To install accor to the national installation standar



Option fixation avec réglage en hauteur
Option Befestigung mit Höheneinstellung
Option fixing with height control

Raccordements hydrauliques
Hydraulische Anschlüsse
Hydraulic connections

ccordements électrique
Elektrische Anschlüsse / Electric connections

Montage du caniveau au niveau du sol achevé
Montage Schacht auf Niveau des Fertigfußbodens
Mounting duct at finished floor level

Vis de réglage
Stellschrauben
Adjusting screws

1a1
(0 - 4.5
(4.5 - 13

Utiliser du teflon
Mit Dichtband verschließen

Use PFTEtape

Vis de réglage pour installation tout contre la fenêtre.
Stellschraube für Montage flach gegen den Fensterrahmen.
Adjusting screw for mounting flat against the window frame.

cer les entretoises
Abstandshalter setzen / Place tie bars
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Tous les bouchons et purgeur d’air de et sont montés
serrés en usine à la main. Pendant la mise en marche de l’installa -
tion il est recommandé de contrôler l’étanchéité.
Alle Blindstopfen und Entlüfterstopfen von und wer
werks-zeitig bei der Firma Schlüsselfest angezogen.
Während des Füllen der Anlage ist eine Kontrolle auf Dichtigk
unbedingt auszuführen.
All drain cocks and air vent plugs and are tightened
in the factory by hand. While filling the inst control
leaks.
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±60cm

±60cm

±60cm

±60cm

/ Poser la chape
Estrich anbringen / Fill up with concrete
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Adaptateur



AGAN.V.

Enlever la bande adhésive projective du cadre.
Das Schutzklebeband des Rahmens entfernen.
Remove the protective tape of the frame.

6 cements de la le
Rost einl Place the le
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